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De la médium

	 

	Eliana Machado Coelho est née à São Paulo, la capitale du Brésil, le 9 octobre.

	Depuis son enfance, Eliana est en contact avec le spiritisme. Petite, elle a toujours vu la présence d'une belle fille, délicate, avec un doux sourire et très aimante. C'était l'esprit Schellida, qui s'employait déjà à renforcer un partenariat solide avec Eliana, préfigurant les tâches spirituelles que tous deux devraient développer selon la planification de la spiritualité. Soutenue par des parents et des grands-parents aimants, et plus tard par son mari et sa fille, Eliana a étudié la doctrine spirite et fait de nombreux stages de psychographie sous la direction de son mentor jusqu'à ce que, en 1997, paraisse son premier livre, un bel ouvrage que l'esprit Schellida a écrit en seulement vingt jours. D'autres livres suivront, dont « Cœurs sans destin ». 

	La tâche commençait à prendre forme et aujourd'hui le duo Schellida et Eliana est plus en phase que jamais.

	Les emplois mis à part, les curiosités concernant Schellida et Eliana sont inévitables.

	Deux d'entre elles sont : qui est Schellida et d'où vient ce nom ? La médium répond en précisant que ce nom vient d'une histoire vécue entre eux et, pour des raisons étiques, elle laissera la révélation des faits au mentor lui-même, puisque Schellida a prévenu qu'elle écrira un livre racontant une partie de sa vie terrestre et son lien amoureux avec Eliana.

	En raison de ce lien étroit avec Eliana, Schellida a déclaré un jour que si elle devait écrire des livres sur un autre médium, elle signerait son nom différemment afin de préserver l'aptitude du travailleur sans lui faire subir des interrogations embarrassantes qui pourraient mettre en doute l'œuvre elle-même. Selon Schellida, ce qui devrait toujours prévaloir est le contenu moral et les enseignements transmis dans chaque livre. Schellida réaffirme une fois de plus que la tâche est vaste et qu'il reste un long chemin à parcourir pour elle et Eliana, qui continueront toujours ensemble à apporter des orientations importantes sur l'amour véritable dans le plan spirituel, les conséquences concrètes de la loi de l’harmonie, et, surtout, la conquête du bonheur pour chacun de nous, car le bien gagne toujours là où il y a la foi.
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	Présentation 

	 

	Chers lecteurs: 

	 

	Ce livre fut archivé pendant plus de dix ans. Il fut psychographié entre 2002 et 2003, attendant le bon moment pour être publié. Et ce moment arriva. Schellida et les mentors spirituels maintenant ont décidé de sortir l'édition du livre pour dévoiler des informations utiles et cruciales sur un sujet qui secoue encore des milliers de foyers dans le monde entier : le sida. 

	Et la raison de la publication de ce travail est désormais simple : le sida n'a pas encore de remède. Il tue et nous sommes tous détendus sur la prévention et le contrôle de la maladie comme si elle n'existât plus, comme si la science eût déjà découvert un vaccin contre le virus VIH.

	Et elle ne l’a pas fait ...

	Aujourd'hui, malgré les énormes avancées dans la recherche pharmacologique qui permettent l'accès à des médicaments très puissants, qui garantissent une survie ou une vie raisonnablement contrôlée aux patients, la vérité est que le nombre de personnes infectées, surtout entre 14 et 25 ans, a considérablement augmenté au cours de la dernière décennie, même au Brésil. 

	La prévention, avec l'utilisation de préservatifs pour le sexe sans risque, fut mise de côté au second plan. Les campagnes publicitaires informatives disparurent des médias. Et nos comportements, habitudes et addictions en matière de sexe mettent en évidence le déséquilibre émotionnel d'une société dont les valeurs morales sont progressivement contestables.

	C'est pourquoi la spiritualité maintenant a décidé de sauver cette œuvre. Avant, c'était une source d'illumination. Aujourd'hui, c'est une information nécessaire. Dans ce livre, on va découvrir la vie douloureuse de certaines personnes qui contractèrent le sida sur le plan physique. Et comment ils atteignirent le plan spirituel pour récupérer leurs énergies si affaiblies, principalement à cause de l'implication d'esprits hostiles.

	Le message principal de cet ouvrage reste le même: nous sommes tous libres de faire ce que nous voulons dans notre vie ; mais il faut savoir que toute attitude a des conséquences, qu'elles soient physiques ou spirituelles. Ce qui est nouveau, c'est la mobilisation face à un problème aussi grave que le sida.

	Le binôme prévention/clarification doit revenir avec force pour éviter plus de souffrance. Le virus est vivant. Mais nous sommes suffisamment forts pour le combattre avec l'information, la foi et l'équilibre.

	Merci beaucoup.

	Bonne lecture!

	Eliana Machado Coelho, 

	FÉVRIER 2015

	 


 

	 

	Chapitre 1 
Engagement fraternel

	 

	 

	 

	Le CORPS HUMAIN pourrait avoir atteint sa course finale, mais qu'est-ce qui se passe avec l’esprit?

	Tout était confus, hostile et étrange pour Lúcio, qui, quelques jours auparavant, avait fermé les yeux du corps au monde matériel. Maintenant, il éteignit la vision de l'esprit à un plan complètement différent.

	Il avait peur, faim et froid, car il était encore psychiquement attaché aux besoins physiques si importants pour le corps humain.

	Amer, il se sentait seul et malade. Piégé dans un monde inconnu et terrifiant où passaient des créatures sinistres qui ne ressemblaient même pas à des esprits humains. C'étaient des êtres étranges. Ils allaient et venaient dans un paysage étonnant. Une lumière brillante et diabolique était produite au milieu d'un rideau de brouillard épais et trouble, ou dans l'obscurité totale. 

	Une odeur répugnante et incessante envahissait ses fosses nasales, comme si elle les brûlât. Ses poumons devaient inhaler et exhaler constamment.

	- Mais, de quelle façon ai-je besoin de respirer? - Il cria, résigné. Je suis mort ! Je suis mort! N'apprenons-nous pas que «de la poussière on est venu et à la poussière on retournera» ? Qu’est-ce que je fais ici dans cet enfer de torture éternelle? Je veux sortir d’ici! Laisse-moi vraiment mourir!

	Alors que Lúcio était furieux, fou, prostré à genoux sur un sol dégoûtant, des êtres animalisés et monstrueux passaient devant lui en se moquant et en l'attaquant sans pitié, fuyant aussitôt.

	Quand il voulut entendre une parole de réconfort comme une aide révélée, dans l'espoir de se réveiller du sombre cauchemar, il reçut, en réponse, les rires sarcastiques des autres qui se moquaient de lui de manière insensée.

	Un découragement irrésistible flétrit les forces surhumaines qui lui restaient, le rejetant définitivement dans les ordures repoussantes et fétides. Épuisé, il s'abandonne à des pleurs abondants. 

	- Qu’est-ce que je fis ?! Qu'est-ce que je fis pour mériter cela? - il demanda, étonné par la misère. Je suis en enfer! Il n'y a pas de salut ... seulement des tourments et douleurs... des douleurs cruelles qui déchirent le corps et l'âme - il vociféra maintenant, furieux. Toujours en pleurs, il rassembla ce qui lui reste de force pour dire : Menteurs! Bande d’abrutis !!! Misérables menteurs qui m'ont fait croire qu'il existait un salut ! Bâtards !!! - Il cria en d'autres termes irrévérencieux. Où est le paradis qu'ils me promirent? 

	 Couché dans la vallée de la douleur extrême, Lúcio fit appel à la révolte, se perdant et s'éloignant encore plus de toute aide possible, puisqu’il transforma la foi minuscule qu'il avait expérimentée en rébellion et en incompréhension, faisant preuve d'une ignorance déplorable lorsqu'il blasphémait. 

	Des gémissements déchirants remplissaient l'air avec des plaintes aiguës. Il y avait des milliers d'esprits. Des esprits incapables de sortir de la même boue dans laquelle Lúcio se jeta de manière déprimante, mais sans vaincre son orgueil. Cette souffrance était due à la somme de toutes les actions lascives, pensées et paroles en harmonie avec le mal pratiqué, même sans y penser, lorsqu'ils étaient incarnés. Alors, sans le vêtement de la chair, ces esprits ressentaient l'effet moral de leurs actions et expérimentaient les maux d'une vie impropre, frivole et irresponsable. Le périsprit, le "vêtement" de l'esprit, reflétait leurs addictions, modelant des déformations hideuses et de animaux déplorables par les actes imaginés et pratiqués, notamment en matière de sexe.

	Des entités désintéressées, d'un niveau indescriptiblement élevé par rapport aux êtres souffrants, ont observé la scène désolée de cette région destinée à ceux qui se consacrent au mal et au sexe déséquilibré.

	Elma, partageant avec les autres un regard poignant, gentiment expliqua:

	- Nous naquîmes avec l’engagement d'évoluer moralement et spirituellement. Malheureusement, certains d'entre nous laissons vaincre par les importantes conquêtes de la matière, de la luxure, des plaisirs sexuels abusifs. Alors, désincarnés prématurément par un suicide inconscient, chacun de ces esprits, dans cette flaque trouble, créée par leur propre conscience, est l'histoire vivante du passé qu'ils ont expérimenté sans conséquences.

	- Quelle tristesse - déplora Gisela, un esprit lumineux qui toujours accompagna son amie Elma dans ses pèlerinages à travers de ce «lieu de souffrance» . - Celui qui n'a aucune connaissance se demanda pourquoi le Père de la Vie permet tant de douleur.

	Bientôt, un autre compagnon, l'élève d'Elma, qui ne se laissa pas décourager, , malgré le fait d’être ému , répondit :

	- Dieu ne peut pas annihiler le libre arbitre. S'il intervient dans nos choix, en nous libérant des peines que nous devons subir par notre propre faute, le Père de la Vie cesserait d'être un Dieu juste et bon. Si nous ne permettons pas à Dieu d'intervenir dans notre bonheur momentané, il n'est pas non plus juste qu'il interrompe nos tourments intimes qui nous corrigeront des erreurs que nous avons commises. Lorsque nous recherchons des plaisirs luxurieux et inconvenants, nous ne pensons jamais à Dieu et ne nous demandons jamais si nous avons raison ou tort - Romildo l'expliqua avec des mots, peut-être, pas très délicats, mais très conscients.

	 

	- Nous ne pouvons pas critiquer, détester ces frères qui sont les nôtres, ni ressentir de la peur ou de l'indifférence", rappela Elma, de manière douce et sage. Nous ne nous identifions plus ou ne nous accordons plus avec ces créatures de Dieu, néanmoins, mon cher, combien d'entre nous, dans un passé lointain, ont déjà erré dans ce «lieu de douleur» , ou dans lieux similaires, pour avoir célébré l'irresponsabilité des êtres humains, du sexe, de la vanité et de l’orgueil?

	- Je ne critique pas, et encore moins ne condamne, chère Elma. Pardonne-moi ma façon de parler - dit Romildo, en m'expliquant avec gentillesse et un peu de gêne. Je suis conscient des leçons de vie que j'ai moi-même dû expérimenter à cause de mon sombre passé. Je sais combien l'orgueil et la vanité nous empêchent de voir nos propres erreurs et nous finissons par blâmer les autres et Dieu pour les difficultés que nous rencontrons. Et c'est ce même orgueil qui ne nous permet pas de voir combien nous avons gaspillé, combien indifférents nous étions lorsque la vie était abondante….

	- ... et nous désignons toujours le libre arbitre des autres comme le seul responsable de nos misères - interrompit Gisela, qui ajouta gentiment : 

	- Je sais aussi ce que c'est.

	- Je pense que nous le savons tous, répéta Elma avec beaucoup de réflexion et de gentillesse. Bien que nous soyons plongés dans les vices de l'orgueil et de la vanité, nous ne reconnaissons jamais notre propre culpabilité. Pour cette raison, nous devons être très attentifs à ce sentiment.

	Caressant l'épaule de sa compagne et se rendant compte qu'elle avait une profonde amertume, Gisela lui dit doucement : 

	- Ce n'est peut-être pas aujourd'hui que Lúcio comprendra le véritable pouvoir de la repentance et de la prière. On ferait mieux d'y retourner.

	- Tu as raison, mon ami. Bientôt, une épaisse obscurité couvrira cette vallée, ce qui entraînera d'innombrables difficultés.

	 Avec amertume, mais avec une grande résignation, Elma se força à sourire après les derniers mots et se tint a côté des compagnons qui s'avancèrent pour quitter ce lieu. Très affectueusement, elle n'a pu s'empêcher de regarder en arrière, après une courte distance, voulant voir Lúcio plaidant pour une aide réelle.

	En traversant ce vaste «lieu de douleurs» , les trois entités, qui passaient presque inaperçues, ne purent s'empêcher d'observer, dans cette flaque, des centaines de misérables esprits déformés. Certains, même avec leur visage empreint d'un clair regard de souffrance, furent agressifs face à l'horrible situation et ne furent pas enclins à l'humilité. D'autres, plaignants dérangés, adressaient des supplications à Dieu, mais ne gardaient pas, au fond de leurs âmes, une seule goutte de repentance. 

	L'expérience collective qu'ils tous vécurent, sans aucun doute, était le résultat d'actions immorales.

	Beaucoup d'entre nous ont une vague notion de la spiritualité lorsqu'ils s'incarnent et oublient qu'à la fin de la vie terrestre, l'illusion du matériel s’évanouit, ne laissant que ce qui fut cultivé dans la moralité.

	 

	Les pouvoirs inconnus de l'esprit nous entraîneront toujours dans les sphères obscures, si nous ne tenons pas compte des concepts moraux élevés. Nous nous limiterons aux zones de tourments et de réparation jusqu'à ce que le repentir, l'humilité et la vraie foi, exprimés dans la prière et l'espérance constante, pour un temps qui ne peut être compté, puissent attirer l'aide et le soutien d’en haut. 

	* * *

	Une fois le voyage vers cette vaste région de plaine terminé, Elma, Gisela et Romildo arrivèrent à la Colonie de la Paix qui, comme un sanctuaire sacré, accueille des créatures désintéressées, engagées à aider et à apprendre constamment des frères de route et des défavorisés.

	Lieu d'une beauté indescriptible, la Colonie de la Paix fut établie dans des sphères de spiritualité. Il s'agissait plutôt d'un coin élégant dédié aux entités sublimes.

	Les vibrations élevées pouvaient être ressenties comme une participation exceptionnellement noble, puisque les prières constantes déversaient des bénédictions sanctifiées dans tout son domaine enchanté.

	La mélodie céleste, composée par un délicat arrangement doré d'un calme agréable, pouvait être appréciée partout.

	Peu de temps après être retournée à cet endroit, Elma, dont l'apparence extérieure est désormais composée d'une élévation lumineuse, sut que quelqu'un l'attendait.

	À ce moment-là, la luminosité sereine et particulière envahit la salle servant de réception, la baignant dans une lumière céleste éclatante. Elle y attendait, presque avec impatience, une amie chère et estimée. 

	En entrant dans l'atmosphère sereine, Elma sourit et, avant les salutations habituelles, enveloppa sa grande amie dans une longue et affectueuse étreinte fraternelle.

	Puis, lui prenant les mains et la regardant avec un sourire généreux, Elma lui demanda:

	- Lisete, ma vieille amie! Comment vas-tu? Ça fait longtemps !

	Spontanément et avec une inflexion douce, Lisete commenta :

	- Une longue nostalgie déchire le cœur, néanmoins ne doute jamais d'une véritable amitié, qui résiste toujours à l'épreuve du temps malgré la distance.

	Alors qu'elle souriait avec amour, Elma l’amena à s'installer et, debout à côté d'elle, tenant toujours ses mains délicates, elle lui demanda :

	- Je sens que tu es bouleversée. Je connais même la raison : Lúcio.

	- Seulement tu me comprends très bien, chère Elma.

	Ils se regardèrent en larmes, mais cette émotion ne signifiait pas la déception ou la perte, mais un choc exacerbé.

	Le silence régna pendant quelques secondes jusqu'à ce qu'Elma explique avec une émotion intense:

	- Je viens de revenir du «lieu de la souffrance» . Je pus y trouver notre cher Lúcio, encore dans un état de trouble extrême et de grande souffrance. Quel dommage...

	- Je sais que toi, Elma et de nombreux autres amis consacrent des efforts constants à Lúcio. Je sais aussi combien Dieu, le Père de la vie, est juste et bon. Cependant, mon cœur serré et petit, une fois de plus, me pousse à demander ou même à supplier, si nécessaire, pour aider mon cher fils spirituel qui erre aujourd'hui dans cette flaque de misère. Je me nourris d'espoir chaque jour, en me renouvelant dans la prière. Je vibre pour que mon cher découvre la valeur de la prière et le pouvoir que nous avons lorsque nous reconnaissons que Dieu nous envoie ses émissaires de Lumière en fonction de notre foi et de notre repentir du passé perdu, mais..... -. Les yeux de Lisete versèrent des larmes discrètes et elle, très émue, demanda presque timidement : - Que puis-je faire de plus pour mon fils ? Je voudrais que tu saches que j'ai une période de repos de mon travail dans la spiritualité et que je veux, de toutes mes forces, me consacrer intensément à Lúcio, qui a certainement beaucoup besoin de moi.

	- Oh, Lisete, que puis-je te dire? -Elma se lamenta. Je sais que tu peux imaginer combien d'efforts je fais pour lui..... Combien je souffre... -. Après un cri embarrassé, elle poursuivit, cachant son visage dans les larmes: 

	-"Je me suis déjà surpris à dépasser les limites pour essayer de toucher le cœur endurci de Lúcio, qui n'a aucun remords, aucune foi, aucun amour.

	- Je meurs chaque jour, quand je pense à tout ce que Lucio est encore, tout ce qu'il fit.... Malgré ma foi, il y a des moments où je m'ébranle. Je pense que le mal doit être plus fort ou très durable.

	- Non! Ne pense jamais comme ça! Tu connais les conséquences", il avertit fermement mais calmement. Dieu est juste et bon. Rappelle-toi que le Maître Jésus nous légua que «nous sommes le sel de la terre, et si le sel n'a pas de goût, avec quoi le saler ? Elle ne sert à rien d'autre qu'à être jetée et foulée aux pieds par les hommes.» Ma chère amie, ne deviens pas inutile avec ces pensées, il demanda, presque implorant, une telle émotion -. Tu sais que tu peux désactiver tes vibrations positives et aimantes avec Lúcio si tu doutes de ce que tu fais. Si nous croyons en un Dieu bon, nous devons aussi croire qu'il nous montrera une solution, mais nous ne pouvons pas rester sans rien faire. Rappelle-toi : «fais ta part et je t’aiderai» . Ne désespère pas, je ferai de mon mieux pour lui.

	- Je ne veux pas abuser de ta générosité ni de notre vieille amitié, mais je voudrais te demander, si possible, lorsque tu iras, en mission d'aide, dans les basses régions, près de Lúcio, et que tu iras le voir, de me prendre avec toi.

	- Oui, bien sûr, Lisete. Ton élévation et contrôle des émotions te permettent de nous accompagner, mais, bien que tu soies préparés et même habitués à franchir ces limites vibratoires inférieures, j'aimerais te rappeler que lorsque nous trouvons une chère âme dans un état aussi difficile, la douleur nous touche de manière inexprimable..... Sois prêt.

	- Elma, tu es un ange d'amour et de bonté. Je ne pensai jamais que tu me permettrais...

	- Qui suis-je pour te permettre quoi que ce soit, chère Lisete ? C'est toi qui, avec ta haute moralité et ton amour vrai intense, tu permettes d'accomplir de nobles tâches.

	- Ne dis pas ça, vénérable compagne. Dieu sait que j'ai raison, c'est pourquoi je suis ici. Je sens que, si ce n'est toi, personne d'autre ne pourra m'aider avec mon Lúcio, car je connais ton amour. Et seulement ceux qui savent aimer véritablement et inconditionnellement obtiennent le résultat de tout ce qu'ils embrassent comme une victoire.

	Les yeux doux d'Elma brillent et un sourire timide s'étend sur son visage angélique et d'une beauté saisissante. Puis elle s'engagea :

	- Nous travaillerons sans arrêt, mon amie, jusqu'à ce que nous obtenions un résultat prometteur, car pour le véritable amour, il n'existe pas de barrières infranchissables au mal. L'amour, sentiment noble, est l'émanation de Dieu lui-même. Ayons confiance en lui. Aucune souffrance n'est éternelle. Nous sommes les seuls à pouvoir déterminer sa durée.

	Lisete, émue et pleine d'espoir par ces paroles si édifiantes, embrassa son amie et se livra à la prière en remerciement de son grand secours.

	Il était impossible de retenir les larmes alors que l'engagement d'amitié était renforcé par des liens d'amour inconditionnel.

	 


 

	 

	Chapitre 2 
Raison des afflictions

	 

	 

	 

	DANS LES JOURS qui suivirent, après avoir obtenu la permission et les instructions nécessaires pour travailler dans les régions inférieures, une petite excursion partit de la Colonie de la Paix pour analyser les plans d'aide de Lucius.

	La bienfaisante Elma et un petit groupe d'esprits amicaux et bienveillants firent une halte, après un voyage considérable au «lieu de la douleur» où d'innombrables esprits subirent des tourments douloureux et indescriptibles, formant un gigantesque groupe de mentaux aliénés par la souffrance vécue.

	Une profonde émotion toucha tout le monde lorsque Lisete, couchée à genoux à côté de Lúcio, pleurait abondamment en le voyant dans un état aussi dégradant.

	- Mon cher fils, combien je le regrette.... - elle murmura, débordant de mots.

	Elma s' approcha et toucha son épaule avec une immense affection, le mettant en garde :

	- Nous avons besoin de ta force maintenant, chère Lisete. Lúcio, malheureusement, ne peut pas le percevoir en raison de son implication dans d'immenses afflictions, signalées par sa propre conscience.

	- Je me rends compte que la conscience n'est pas la seule à te reprocher tes mauvaises actions. Je vois mon fils bien-aimé entouré de vibrations désastreuses d'incarnés avec lesquels il partagea des actes lubriques, générant en lui-même un climat psychique malsain et attirant des esprits désincarnés similaires qui, comme lui, ne réussirent pas à contrôler des désirs sexuels intenses et connurent des expiations douloureuses pour ne pas avoir maîtrisé cette dépendance.

	- Ce n'est qu'avec nos vibrations d'amour qu'il sera difficile de séparer Lúcio de cette chaîne - rappela le noble esprit Gisela, qui accompagna l'excursion -. Il serait important de le déconnecter, d'une manière ou d'une autre, de ceux qui l'asservissent dans de si lourdes vibrations vengeresses, matérialisées en miasmes, matière putréfiant, qui l'enveloppent et le entraînent dans ces profondeurs purgatoires d'ombre, de peur et de douleur, consumant ses forces et sa foi.

	Elma souleva son amie Lisete et, l'embrassant d'une manière touchante, dit avec émotion:

	- À quoi nous sert le ciel si on sait qu'une personne qu’on aime est piégée dans une vallée de douleur? - En regardant maintenant dans les yeux de Lisete, Elma promit: 

	- Nous le sortirons de cet abîme orageux, mais d'abord nous devrons apporter des gouttes de compréhension et de bonté à ceux qui veulent le venger ou qui lui blessèrent, car alors seulement nos vibrations d'amour pourront l’atteindre comme voix de hauts sentiments de foi résonnant dans son esprit.

	Les esprits Silmara, Romildo et Alvaro, les apprentis qui les accompagnaient, restèrent silencieux mais attentifs. 

	- Merci, Elma - elle remercia Lisete, baignée de larmes. Je te serai toujours reconnaissant. Je ne pense pas que je pourrai jamais te rembourser...

	- Remercie Dieu, le Père de la Vie, qui renforce notre foi par son amour généreux, offrant des conditions pour servir et aider ceux que nous aimons et qui sont dans le besoin.

	Avec le projet de visiter la croûte terrestre dès que possible, en compagnie des incarnés, Elma et les autres retournèrent à la Colonie de la Paix.

	À la colonie, après avoir justifié la demande, Elma reçut la permission et l'orientation nécessaires pour que la mission ne soit pas seulement pour aider Lucius, mais aussi pour l'apprentissage d'un groupe d'esprits qui devraient être conscients des défis et des passions silencieuses qui semblent ardus dans les épreuves terrestres de l'harmonisation.

	* * *

	En quelques jours, Elma et Lisete se retrouvèrent dans la maison terrestre où vivait Lúcio.

	 Le manoir extrêmement luxueux décoré de façon exquise, ne révélait pas, sur le plan physique, perceptible par l'incarné, les horreurs qui pouvaient être enregistrées sur le plan spirituel.

	Avec leurs attributs particuliers, Elma et Lisete, capables de changer la luminescence périspyritique extérieure pour se camoufler, car elles étaient habituées à des missions d’aide dans des zones plus basses, faisaient maintenant semblant d'être esprits insignifiants, se mêlant, presque inaperçus des autres.

	L'atmosphère était lourde et excessivement désagréable. La vision que l'on pouvait avoir sur le plan spirituel était déprimante, triste et agressive.

	Les esprits qui, incarnés, firent du sexe un marché de plaisirs et de sensations, sans amour ni affection, étaient là comme de véritables débilitants mentaux, gémissant en déséquilibre, se jetant les uns sur les autres, formant une véritable mer d'esprits humains. Ils ressemblaient à peine à un homme ou à une femme, car ils étaient très déformés et présentaient des formes animales, macabres, altérées et enveloppées d'une substance répugnante.

	D'autres, moins enthousiastes, étaient nus. Avec une vive malice, des yeux globuleux apparurent sur les visages hideux. Ils se cachent dans toute situation de plaisir sexuel à laquelle ils peuvent s'identifier.

	Dans leurs centres génitaux, la région des organes sexuels, les plus horribles déformations périspirituelles se produisaient, avec des purulences fétides constantes et parfois douloureuses.

	Face à cette vision, Lisete parla à sa partenaire :

	- Toutes les personnes ici présentes, sans exception, lorsqu'elles s’incarnèrent, furent victimes de leurs propres actions et finirent par contracter le virus du VIH.

	- Parfaitement - convint Elma calmement -. En raison de leur irresponsabilité sexuelle, ils furent attirés par l'acquisition de ce virus néfaste. Incapables de surmonter les désirs de sexe, à la recherche d'un plaisir momentané, ils se livrerent à des actes sexuels de promiscuité, sans surveillance dans des actes indiscriminés et sans responsabilité pour le sexe, , tels que la prostitution, la débauche, la vie facile, le sexe sans engagement et tout ce qui est lié au déséquilibre, la pratique sexuelle vulgaire, , qu'ils soient hétérosexuels, homosexuels, transsexuels ou d'autres orientations.

	De ce qu'elle observa sur le plan spirituel, Lisete déduit ce qui arriva à l'incarné et demanda :

	- Ce que Lúcio pratiqua existe encore dans cette maison, n'est-ce pas ?

	- Oui, ça continue. Ici, les incarnés continuent à offrir des fêtes avec du sexe et des drogues, des orgies méprisables et dégoûtantes, des actes éphémères.....

	- Regarde, il y a une incarnée qui arrive, prévient calmement Lisete.

	C'est une belle jeune femme, élégamment vêtue, qui entra dans le grand hall, dont les grandes vitres transparentes laissaient entrevoir un beau jardin et une piscine luxuriante.

	A pas rapides, la belle fille courut d'un bout à l'autre de la pièce, se dirigea vers les larges escaliers et s'y engouffra.

	Une fois dans sa luxueuse suite, Rejane jeta le sac de côté et se jeta sur le lit.

	A plat ventre, déprimée, elle pleure un peu et, encore et encore, frappe le lit en émettant des gémissements de colère.

	- Bon sang, je déteste ça ! - cria Rejane en colère. J'espère que ce malheureux brûlera dans les profondeurs de l'enfer. Tu ruinas ma vie, Lucio. Tu me laissas dépendant... tu m'achevas.

	- Elma - demanda Lisete, très surprise par ce qu'elle voit -, connais-tu la relation entre elle et Lúcio ?

	- Oui, je sais - elle répondit, tristement -. Mais on ne devrait pas en parler maintenant. Regarde.

	Elma désigna un coin de la luxueuse suite, où se trouvait un esprit qui affectionnait Rejane, comme s'il la "possédait", l'asservissait, en l'incitant à certaines pratiques afin d'échanger des énergies avec l'incarné.

	La créature présentait des anomalies dans son corps spirituel, en raison du déséquilibre des désirs et des émotions. Allongé à côté de Rejane, l'esprit l' enlaça avec des désirs lascifs et intenses, l'enveloppant comme s'il était incarné, tandis que d'autres esprits, du même niveau psychique, le regardaient. 

	Rejane commençait à ressentir tels désirs sexuels et, incapable de contenir sa compulsion, elle immédiatement mis un film pornographique et a commencé à le regarder. Déjà en possession d'objets susceptibles de satisfaire ses désirs, elle tenta de provoquer en elle-même une décharge orgasmique. À ce moment-là, incarnée regarde le film et se concentre excessivement sur Lúcio, comme s'il était là pour satisfaire ses vices et plaisirs.

	Elle était physiquement seule, mais dans la spiritualité elle était déjà impliquée par quatre compagnons spirituels qui, avec l'autorisation du premier, se satisfaisaient de son déséquilibre, renforçant ainsi les liens misérables qui la laissaient sujette à l'addiction aux plaisirs momentanés, gaspillant l'énergie créatrice qu'elle possédait et se déformant en tant qu'esprit.

	Avec un grand respect pour le libre arbitre des incarnés et des désincarnés, Elma décida:

	- Nous n'avons rien à faire ici pour le moment. Nous devons aller rejoindre les autres compagnons.

	- Est-ce que Lucio reçoit toute la gamme des vibrations négatives de Rejane seule? - demanda Romildo.

	- Pas seulement d'elle. Maintenant, allons-y - dit l'instructrice. 

	* * *

	Au loin, le groupe logeait dans une résidence qui servait de poste de secours spirituel. Observant le découragement de Lisete, Elma, dès qu'elle s'est sentie plus à l'aise avec son amie et ses autres compagnons, expliqua:

	- Je promis de raconter l'histoire de Lúcio et Rejane.

	- S'il te plaît, dis-moi. Je dois tout savoir en profondeur si je veux l'aider. Je sais ce qui se passa, car j'identifie dans la constitution du corps spirituel de Lúcio ce que ce cher fils pratiqua. Je connais son déséquilibre dû aux déformations qu'il extériorise, mais je veux des détails.

	- Lúcio naquit dans la fortune - dit Elma patiemment, pour mettre les autres au courant également -. Il était riche et gâté dans tous les sens du terme. Ses parents lui ont donné tout ce qu'il voulait, même illégalement. Ils ne lui imposèrent pas de limites, au contraire, s'ils le pouvaient, ils achèteraient tout ce que le fils voulait.

	 Quand il a atteint sa majorité - il poursuivit après une brève pause -, par manque de limites, d'éducation, de morale et même d'encadrement psychologique, Lúcio était enclin à d'innombrables compulsions, y compris sexuelles. Aucune de ses impulsions ne fut réprimée par ceux qui avaient assumé la responsabilité, dans les sphères spirituelles, de le guider, en l'acceptant dans les liens charnels comme un fils ou un proche parent. Lúcio se réincarna dans le but de se rééduquer, de surmonter la compulsion sexuelle, de créer des limites aux passions, aux préférences, mais il échoua dans ses objectifs. 

	- Je ne veux pas t’interrompre, intervint Alvaro, respectueux et attentif, mais je compris de cette explication que ceux qui nous entourent, surtout dans l'enfance, sont aussi responsables de notre développement ou de notre élévation morale.

	- Oui, bien sûr, répondit Elma, affectueusement et avec un léger sourire. Les parents, en particulier, ou ceux qui ont la responsabilité légale ou spirituelle de protéger un enfant, lui doivent protection, défense et conseils. Ils sont responsables de l'échec d'un esprit en cours de route, s'ils n'ont pas constamment offert des points moraux précieux afin que le protégé qui leur confia puisse voir, distinguer et bien évaluer quand il est capable.

	- Si ce protégé, poursuivit Alvaro avec curiosité, ou si cet enfant, qui est déjà capable de distinguer et d'évaluer, ne veut pas suivre la voie du bien qu'on lui a enseignée, ses parents ou ses tuteurs seront-ils responsables de son échec de moralité ?

	- S'ils l’offrirent un enseignement moral élevé de manière infatigable et aimante, non - répondit Elma -. Tu ne peux pas les blâmer pour les douleurs et les chemins tortueux que l'autre a adoptés. Mais, si les parents ou les tuteurs sont inattentifs et négligents à l'égard des conditions, des pratiques morales et spirituelles de ceux qui leur sont confiés, ils porteront un lourd fardeau de responsabilité pour les tendances inférieures, les passions dévastatrices, le génie impitoyable et cruel et le choix de labyrinthes dégradants et de feuilles de route d'afflictions.

	- Ceux qui ne remplissent pas parfaitement la tâche de moraliser l'enfant que Dieu leur confia, par irresponsabilité ou paresse - intervint Romildo, tellement direct dans ses explications -, le regretteront dans une vallée de larmes. Si une personne te confia, ça signifie que tu as l'obligation de l'améliorer. Le temps est infini, mais nous ne pouvons pas gaspiller les opportunités bénies. Au lieu de laisser cela pour la prochaine réincarnation, nous devons profiter des conditions bénies, car nous ne savons pas combien de difficultés nous entraveront dans les prochaines. «Aucune loi ne sera omise, ni aucun titre de la loi, mais tout sera accompli» , nous a dit le Seigneur Jésus. Le travail est le nôtre et le restera jusqu'à ce que nous le fassions correctement.

	- Pour en revenir à l'histoire de Lucius - dit Elma, avec une générosité explicite -, nous savons qu'il est devenu possessif, dominant tout ce qu'il pouvait avec son pouvoir d'achat. Elle a fait une courte pause et a poursuivi : 

	-Il travailla dans l'entreprise de son père. Il était le maître absolu. Beau et dans la force de l'âge, il se présenta comme un conquérant exubérant. On aime rappeler que le sexe, avec ses objectifs sacrés, n'est pas destiné au marché du plaisir, comme la prostitution ou les sensations charnelles des plaisirs illicites, éphémères et sans amour. Pourtant, bien souvent, malgré le fait qu'ils ne soient pas rémunérés, des hommes et des femmes se prostituent lorsqu'il y a un intérêt, même si c'est pour s'affirmer.

	- Ephémère? Comment ça? - Alvaro demanda.

	- L'acte sexuel ne devrait pas se produire uniquement à cause d'une force intense et momentanée, dont nous savons qu'elle est transitoire et passagère. Elle a une responsabilité indescriptible, ainsi qu'un grand engagement spirituel. Les énergies sexuelles, quand elles échangent, constituent des connexions qui, si elles ne sont pas destinées à des fins élevées et dignes, nous engagèrent à nous refaire, car le fluide échangé peut être et sera utilisé comme énergie créatrice pour le bien ou le mal. Si le sexe ne sert qu'à procurer un plaisir momentané, inutile et fugace, il est certain que l'énergie sexuelle n'engendrera pas le bien -, expliqua Elma avec sa gentillesse particulière. Malheureusement, on n'apprendra que combien cela nous affecte dans le développement moral et spirituel, lorsque nous nous retrouvons dans les bassins d'afflictions avec des déformations périspirituelles, c'est-à-dire dans le corps spirituel le plus hideux, pour avoir abusé des plaisirs charnels du sexe. Après une brève pause de réflexion, il poursuit : 

	-C'est arrivé à Lúcio et à de nombreux autres compagnons. Lúcio, profitant de sa belle apparence et de sa position sociale, s'adonnait au sexe par pur plaisir, pour faire diverses expériences et même pour avoir quelque chose à raconter à ses amis.

	- Il est bon de se rappeler - dit Romildo, presque avec impatience -, que celui qui se vante de sa vie sexuelle est profondément déséquilibré et, peut-être, un raté en la matière, car il a besoin d'une constante affirmation de soi. Et, regardant immédiatement la surveillante Elma qui semblait l'alerter d'une manière ou d'une autre par ses yeux, il expliqua : 

	-Avant de me grondes, respectable instructrice, je veux rappeler que je dis cela par expérience. Je n’ignore pas la cause et je ne juge pas les frères qui se sont perdus dans les labyrinthes du sexe. Personne n'atteint la vie céleste sans avoir d'abord suivi le train de l'infériorité. C'était une simple explication.

	- Peut-être pas nécessaire - dit Elma, souriant légèrement à la réprimande évidente -. Cependant, continuons. Il y avait une jeune femme dont Lúcio est tombé amoureux et qu'il ne put pas conquérir. Elle était une fille qui recherchait des concepts nobles et avait une idée des prétentions frivoles du garçon. Ne voulant pas céder à de telles séductions, elle refuse catégoriquement de sortir avec lui. Lúcio, profitant de sa position dans l'entreprise, lui licencia. Non satisfait et conscient des difficultés de la jeune fille, il la chercha sans cesse. Le destin voulut que Lúcio puisse observer le sens de l’haute morale dans le refus de la jeune Marília de son harcèlement, mais il n'apprit pas et insista. À l'époque, la mère de la jeune fille, très nécessiteuse et malade, traitait bien Lúcio lors de ses visites et acceptait même la généreuse aide financière qu'il lui proposait. La dame ne vit aucune raison pour que sa fille le rejetât , pensant que le jeune homme serait un bon parti et que la fille aurait un avenir garanti avec lui. 

	Notant l'intérêt des autres, elle continua ce qui serait une longue histoire :

	- Mais Marília n'était pas du tout satisfaite de ses visites. Et encore moins avec son aide, car elle était encore sous le coup de son licenciement et connaissait ses intentions. 

	Lúcio était amoureux. Définitivement, l'amour éclata dans son cœur, cependant, la jeune femme remarqua quelque chose de lascif dans les sensations du garçon et résista. 

	Pendant que tout cela se passait, pendant un temps considérable, Lúcio, loin de cette fille, mena une vie pleine de luxure et de satisfaction.

	Il vivait désormais loin de ses parents et organisait des réunions exclusivement consacrées à des fêtes licencieuses où le sexe en groupe était plein de vigueur.

	Beaucoup de ses compagnons utilisaient ces banquets pour se promouvoir socialement et, surtout, pour assouvir leurs vices, surmonter leurs complexes, leurs angoisses, leurs déséquilibres psychologiques et psychologiques autour du sexe. 

	Au temps d'une de ces fêtes, Lúcio rencontra Rejane, qui rapidement intéressa à sa promotion, car elle vit en lui un niveau socio-économique exceptionnel, capable d'afficher son luxe et de réaliser ses ambitions.

	Les parents de Rejane sont morts dans un accident. Elle fut élevée par une tante aimante qui lui a inculqué des innombrables normes morales élevées et lui a donné d'excellents exemples. Mais la jeune fille ne tint pas compte des bons conseils reçus et rapidement lia à Lúcio. Si, au début, Rejane trouva étranges les rencontres pour des activités sexuelles et collectives intenses, elle se rapidement attacha à ces pratiques. Son biotype flamboyant, dérangeant et déséquilibré correspond au voyeurisme, c'est-à-dire au fait de regarder d'autres personnes avoir des relations sexuelles afin d'éprouver du plaisir dans leurs fonctions sexuelles.

	Dégoûté de ne pas pouvoir conquérir Marília, qui le rejette toujours, Lúcio se rapprocha de Rejane, propriétaire d'une beauté incomparable et d'une posture impeccable pour la société moderne. Les deux commencent à vivre ensemble et, tourmentés par le feu des désirs sexuels, restent plongés dans l'ombre dégradante de la promiscuité et même de la drogue.

	Cependant, Lúcio n’oublia pas son amour pour Marília, une fille simple et modeste, qu'il recherchait toujours. Pour Marília, il ferait n'importe quoi. Il même renoncerait à sa propre fortune, mais il ne pouvait pas se libérer des déviations du sexe.

	La mère de Marília, atteinte d'une maladie appelée sclérose en plaques, désormais très dépendante de sa fille, l'encourageait constamment à céder à la cour de Lúcio. La jeune femme refusa, affirmant qu'il lui semblait frivole et très peu important. Elle craignait que Lúcio ne la quitte, amère et pleine de regrets, après obtenir ce qu'elle voulait.

	Cependant, la fille finit par être gagnée par sa mère et a cédé au harcèlement du garçon.

	Bien qu'elle ait eu des soupçons sur les activités lubriques de Lúcio, en raison de sa façon espiègle de regarder et de parler, elle n'a jamais eu de preuves. Elle ne jamais participa à une quelconque promotion de promiscuité de banquets offerts par lui. Cependant, elle eut une relation sexuelle avec le garçon en cédant à son harcèlement.

	Pour le bonheur de la mère de la jeune fille, la jeune femme finit par tomber enceinte de Lúcio grâce à une astuce simple : pour qu'il ne s'en aperçoive pas, elle conserva, même dans l'emballage, le préservatif qu'elle utiliserait.

	Marília serait en sécurité maintenant, elle le croyait. Même si le garçon la quittait, riche comme il l'était, au moins elle verserait à son fils une pension généreuse.

	Lúcio est choqué par la nouvelle, mais immensément heureux de la grossesse de Marília. Il rapidement acheta une belle résidence au nom de la jeune femme, afin qu'elle soit bien logée avec sa mère et l'enfant à venir. Il voulait qu'ils aient tous beaucoup de confort, avec des employés et, indispensable, une voiture.

	Marília se sentait à l'aise jusque-là. Cependant, sa mère, désormais gravement perturbée par la maladie dégénérative, avait perdu le sens des réalités et du raisonnement, devenant très faible.

	La grossesse se déroule bien, jusqu'à ce que l'un des tests requis dans le cadre des soins prénatals détecta la présence du VIH.

	Commença alors le déclin de la prospérité de Lúcio, Marília, Rejane et de nombreux autres compagnons impliqués dans cette histoire.

	Lúcio était la victime incarnée de l’insuffisance pulmonaire et de diverses infections opportunistes causées par le sida.

	Rejane, même avec le virus qui ne s'était pas encore manifesté, ne pouvait contenir son besoin de satisfaction extrême de sa libido, que ce soit seul, physiquement parlant ou en groupe. Chaque fois qu'elle utilise son imagination pour obtenir du plaisir, elle dirige une certaine charge d'énergies maléfiques vers Lúcio, en le voulant dans ses pratiques. Cependant, cela ne durera probablement pas longtemps, car Rejane va bientôt trouver un autre partenaire.

	Elma se tua à la fin de la narration. Après quelques secondes, Lisete commenta, sous l'effet d'une émotion triste:

	- Il vient probablement de Marília la plus grande charge de vibrations obsessionnelles que Lúcio reçoit et qui le font rester bloqué dans ces zones inférieures. L'idéal serait d'impliquer la jeune femme et de la guider avec amour et affection afin qu'elle lui pardonne et le libère de ses vibrations vengeresses. Ce n'est qu'alors, un peu plus librement, que Lúcio pourra peut-être élever ses pensées, croire en Dieu et implorer sans cesse de l'aide avec une grande foi, afin de pouvoir sortir de ces profondeurs de misère, de souffrance et de douleur extrême.

	- Comme mon séjour dans l'écorce, avec les chers étudiants, n'est pas seulement pour des mesures liées à l'aide de Lúcio - rapporta Elma, avec une douce inflexion -, je voudrais te demander, chère Lisete, de commencer à accompagner et à impliquer la jeune Marília comme une fille chérie. Approche-toi de ses pensées hostiles et douloureuses, où elle éprouve regret et révolte. Donne-lui la bénédiction du pardon et les rudiments de la transformation pour élever les concepts et la compréhension. Fais-le vibrer d'amour et de compassion, en te souvenant du Divin Maître qui nous a enseigné dans la prière : «Père, pardonne-nous nos dettes, comme nous pardonnons à nos débiteurs, et fais que je ne tombe pas dans la tentation...» 

	- Noble Elma, je suis une petite servante e du Seigneur pour mériter une telle confiance ; néanmoins, si tu me crois capable, je me mets à ta disposition avec amour et foi. Je demandala force pour mes capacités et des bénédictions pour la victoire de tous dans la tâche qui nous confia.

	- Tu ne seras pas seul. Outre Jésus, dans ton esprit, impliquant tes paroles, tu auras le soutien de la chère Djalma - . À ce moment-là, Elma sourit, appréciant la surprise de Lisete, mais poursuit : 

	-Celui qui, dans un passé lointain, a été un mari si cher et un père si aimant de Lúcio, doit être avec nous aujourd'hui, ici, pour continuer, avec toi, à aider Marília et la prospérité de ton cher fils.

	Lisete, submergée par une profonde émotion, perdit ses mots et Elma dit:

	- Je me joindrai toujours à vous. Je voulais suivre le cas de ce cher Lúcio d'une manière plus actuelle, mais j'ai reçu l'indication que ma priorité sera de faire une tournée avec les stagiaires insomniaques pour obtenir des leçons élevées sur le sujet que nous sommes le plus intéressés à suivre: le défi du sida. 

	Le soir même, là, dans la simple résidence terrestre, mais qui, en spiritualité, était illuminé par des bénédictions sanctifiées, tous reçurent Djalma avec beaucoup d'affection et firent des plans avec beaucoup d'amour pour une œuvre ostentatoire en bien. 

	 


 

	 

	 Chapitre 3 
Déséquilibre sexuel

	 

	 

	 

	LISETE ET DJALMA, unies dans un même idéal, passèrent à la phase essentielle de la mission avec Marília et son petit garçon.

	Elma, dans le but d'apporter des leçons à ceux qui l'accompagnent, commença sans tarder des activités secondaires, mais non moins importantes, car apprendre signifie évoluer. Comme on fit avant: «Vous connaîtrez la vérité et la vérité vous rendra libres.»

	Romildo, qui ne pouvait pas arrêter ses concepts, opina:

	- Si nous voulons examiner les défis posés par le sida, nous devons commencer par les homosexuels, car nous trouverons parmi eux beaucoup à apprendre.

	- Quelle erreur, Romildo - prévint Elma, généreusement et raisonnablement -. Nous ne pouvons pas penser que le grand déséquilibre autour du sexe est lié à l'homosexualité. Peu de personnes peuvent être considérées comme équilibrées en termes du sexe. , même parmi les hétérosexuels. Certains ont des troubles majeurs de déviance de la libido, d'autres en ont très peu, bien sûr. Pour désigner les déséquilibres sexuels, on se concentre généralement sur les groupes dont les stéréotypes, c'est-à-dire la manière de présenter une opinion ou une attitude, est différent de la majorité ou de l'habitude. Ce n'est pas correct.

	- Donc être homosexuel ou gay ne signifie pas être déséquilibré? - demanda Silmara, une stagiaire qui accompagnait le groupe.

	- Non. Être homosexuel, c'est être homosexuel. Tout comme être hétérosexuel est être hétérosexuel. Être déséquilibré dans le domaine sexuel ne dépend pas de l'orientation sexuelle de la personne, répondit l'instructrice avec une gentillesse évidente. Pour comprendre le déséquilibre dans ce domaine, prenons des exemples.

	Elma sourit et les emmena dans la maison d'un homme incarné qu'elle aimait beaucoup.

	Dirso, le jeune homme auquel ils rendirent visite, était assis dans le salon de son appartement de classe moyenne, jouant de la guitare et essayant de composer une nouvelle mélodie.

	Lorsqu'il s’approcha, la bienfaitrice se pencha et l'enveloppa avec amour dans une étreinte généreuse, l'embrassant avec une douce tendresse.

	Dirso, bien qu'il n'ait pas vu ou perçu la présence amicale de ces étudiants, en spiritualité, il ressentit quelque chose de très agréable, à ce moment-là, en raison de la vibration harmonieuse qu'il put expérimenter. Il s'arrêta quelques secondes et sourit, comme s'il pût profiter des bienfaits du moment, mais il retourna vite à ce qu'il faisait.

	Elma, à son tour, a expliqué sans tarder :

	- Une personne qui, dans d'autres incarnations, abusa des fonctions sexuelles, utilisé le sexe pour satisfaire ses caprices ou acquérir du pouvoir, peut revenir, dans une expérience terrestre future, avec un corps inadapté à sa psychologie.

	Pensant que l'explication n'était pas suffisante, il continua :

	- Par exemple, notre cher Dirso, lors d'expériences de réincarnation en tant que femme, abusa du sexe, utilisant la fonction sexuelle pour acquérir des biens, du pouvoir, pour influencer quiconqu’elle voulait pour son propre bénéfice ou pour celui d’un autre. Avec sa séduction exorbitante, elle démantela des foyers, des mariages et brisa des familles. Avec un grand érotisme, il a fait de la pratique sexuelle un marché, c'est-à-dire de la prostitution, bien qu'il n'ait stipulé aucune valeur à l'avance. Désincarné, souffrant de tourments de nature horrible sur le plan spirituel, il passa un temps incroyablement long dans les régions inférieures. Après une longue période, il fut sauvé et dût apprendre, faire des efforts, se dévouer et faire preuve d'une volonté incroyable pour apprendre à apaiser la vanité, l'orgueil et réaliser que l'énergie sexuelle n'aurait pas dû être utilisée à cette but.

	Après beaucoup d'instructions et de services utiles, dans la spiritualité, Dirso décida de se réincarner aujourd'hui avec un corps physique de forme masculine avec une psychologie différente de celle du corps qu'il possède. Il croyait qu'il allait créer une nouvelle énergie intérieure pour mettre fin aux défis de la réincarnation. La force du psychisme masculin avec la sensibilité du psychisme féminin, ensemble, pourraient lui permettre de ne pas tomber dans les séductions exorbitantes, le commerce sexuel, l'acquisition de biens grâce à l'utilisation des fonctions sexuelles. Bien que l'homosexualité ne soit pas une garantie totale qu’une personne réincarnée ne tombera pas dans la tentation. Il pensait que le fait d'affronter ce défi et ce conflit intime l'empêcherait de commettre de nouvelles folies comme par le passé. Cette demanda lui a été imposée par la conscience qui exige harmonie pour les extravagances du passé. Comme dans d'autres occasions d'harmonisation, il n'atteignit pas un équilibre complet, si Dieu le permet, car ce n'est qu'ainsi qu'il atteindra la compréhension morale et l'élévation spirituelle auxquelles il aspire -. L'instructrice, avec un calme singulier, continua : 

	- Donc Dirso, aujourd'hui, a un corps physique masculin avec une psychologie différente, plus féminine, comme nous le savons déjà. C'est pourquoi sa façon de penser et de voir le monde, son comportement est féminin. On a là un comportement homosexuel, car ses tendances sont d'attraction pour les personnes du même sexe, d'admiration et d'affection, émotionnellement, pour les plus délicates, les plus féminines. Enfin, il déclara : 

	- Mais, chers, être homosexuel ne signifie pas être corrompu, se prostituer, être déséquilibré, avoir des relations sexuelles de type promiscuité, désinvolture et irresponsabilité avec des personnes du même sexe.

	- Je donc compris qu'une personne homosexuelle peut s'impliquer et avoir des relations avec une autre personne tant que cette implication n'est pas de type promiscuité et occasionnel et ne provoque pas de conflits dans sa conscience. Elle doit savoir ce qu'elle est et ce qu'elle veut. Tu dois te connaître toi-même -interrompit Romildo -. Par cela, Elma, veux-tu dire qu'une personne homosexuelle, si elle n'entre pas en relation de manière légère et vulgaire, peut s'harmoniser avec sa propre conscience et payer les dettes du passé par rapport à une sexualité déséquilibrée ?

	- Oui, Romildo - continua l'instructrice affectueuse. - Et je le répète, c'est pour tous, quelle que soit leur orientation sexuelle. Elle fit une courte pause et compléta : 

	- Notre corps, notre esprit ont des fonctions spécifiques pour nous aider dans notre croissance et notre élévation. Si nous les utilisons de manière incorrecte et déséquilibrée, dans un but erroné, physiquement et psychologiquement parlant, nous déséquilibrons leurs fonctions organiques, physiques et spirituelles et briserons l'harmonie que nous avons établie pour cette réincarnation. Cela est principalement dû au fait que nous corrompons des sensations, des émotions et des impulsions physiques, cérébrales, morales et spirituelles. Cela se produit dans tous les domaines. Beaucoup sont nés avec un grand corps physique et l'utilisent pour attaquer les autres. Il y a ceux qui sont nés avec une grande intelligence et qui ne l'utilisent pas légalement ou au profit de l'humanité, au contraire… Tout ce que nous avons, tout ce qui nous fut offert doit être utilisé par nous pour le bien, pour le bien, pour l'harmonie. Rappelons-nous que l'énergie sexuelle est créative. Nous ne devons pas le corrompre ou l'utiliser à mauvais escient, sinon nous serons responsables du déséquilibre que nous provoquons -. Quelques instants plus tard, il dit : 

	- La conduite homosexuelle, malgré le grand conflit intime, consiste à présenter de la dignité, de la vigueur dans les opinions, à incliner et à diriger l'énergie sexuelle saisie en énergie créatrice productive.

	- Qu'est-ce que tu veux dire ? - demanda Silmara.

	- Prends Dirso, par exemple - expliqua patiemment Elma -. Notre chère amie d'aujourd'hui a une position homosexuelle dans la réincarnation actuelle. Il n'a pas de relations sexuelles avec un autre homme, parce qu'il croit que, s'il le faisait, cela déséquilibrerait et désharmoniserait les fonctions de son corps physique masculin, qui ne fut pas conçu pour avoir des relations sexuelles avec un autre homme. Dirso n'a pas non plus de relations sexuelles avec une femme, car cela serait totalement contraire à ses principes affectifs. Cela lui convient, selon sa compréhension. C'est un choix. Je veux renforcer le fait que, si c'est sa volonté, c'est bon pour lui. S'il se force à s'engager avec un autre homme, il ne ressentira rien. S'il se force à s'engager dans une relation avec une femme, il sera également en colère contre lui-même.

	Malgré le conflit intime qu'il vécut lorsqu'il s'est rendu compte qu'il était différent des autres, qu'il avait des opinions et des émotions différentes des autres hommes, il a compris que cette expérience de réincarnation n'était pas une punition qui le punissait impunément, mais une proposition rééducative pour lui en tant qu'esprit éternel - déclara l'instructrice qui a poursuivi : 

	Dirso a compris que la vie est infinie et qu'une réincarnation est de brèves secondes avant l'éternité. Il veut vraiment être heureux, mais il cherche le vrai bonheur qui n'est pas du monde, comme Jésus nous l'a enseigné. Avec ce genre de pensée, il évolue moralement et spirituellement, car il échange les plaisirs charnels momentanés et exorbitants, qui sont si éphémères, contre une évolution digne et éternelle à travers des pratiques et des œuvres de charité envers les nécessiteux.

	 

	A ce moment-là, rongé par la curiosité, Romildo n'en peut plus et demande, presque gêné:

	- Entre parler et agir, il y a une grande différence. L'histoire de Dirso est une belle histoire. Plein de renoncement et de résignation, vu d'en haut comme tu nous le dis. Cependant, comme nous avons tous des désirs sexuels, j'aimerais savoir s'il soulage ce désir sexuel en provoquant des stimuli qui conduisent, par eux-mêmes, à une décharge orgasmique.

	- Non - répondit directement la bienfaitrice -. Dirso comprend que ce genre de stimulation est inutile. Il sait aussi que nous ne sommes jamais seuls, spirituellement parlant. Et, certainement, les esprits qui nous impliqueront dans ce moment de stimulation sont sans scrupules, vils, lubriques, c'est-à-dire du plus bas niveau d'évolution.

	- Et qu’est-ce qu’il fait...? -demanda l'élève curieux.

	- Le désir succombe et détourne tes pensées du sexe et de tout ce qui est sensuel. Il consacre ses pensées soulevées à la méditation, au travail productif, philanthropique et charitable. Dirso est architecte, un excellent professionnel d'ailleurs, et cela est dû à sa concentration sur ce qu'il fait.

	Lorsqu'il travaille, il n'offre aucune place aux idées autres que son travail. Il est également bénévole dans des institutions qui s'occupent d'enfants spéciaux. Pour eux, il prépare des événements, des jeux et de la musique, comme il le fait actuellement. Comme il occupe tout son temps à des fonctions très actives et utiles, Dirso ne laisse aucune place aux pensées brûlantes des désirs sexuels. Il dépense, utilise et transforme toute cette énergie sexuelle, qui est une énergie créatrice, en tâches productives et élevées.

	- Qu’est ce qui se passe si les désirs sexuels se manifestent avec intensité, insistance...? - Romildo insista, obstinément.

	- Dirso médite, prie avec ferveur. Il n'y a pas de prière sans réponse, pas de vraie foi sans participation. Le Père de la Vie aide tout le monde -. Après une brève pause offerte à la réflexion, Elma, toujours généreuse et cherchant à instruire, rappela: 

	- Par conséquent, Romildo, nous ne pouvons pas avoir de préjugé, nous ne pouvons pas dire que le déséquilibre est dans un état psychologique, dans une certaine orientation sexuelle...... Être homosexuel ne signifie pas être déséquilibré. Mais être déséquilibré signifie ne pas être capable de contrôler, de dominer les désirs intenses et compulsifs, de s'égarer dans le feu des passions. C'est ainsi que Dirso comprit et voulut vivre afin de calmer ses conflits intérieurs, apportés par d'autres vies, inconsciemment. Il n'aurait pas la conscience tranquille s'il eût une relation avec une femme. Il ne se sentirait pas non plus mieux en étant en relation avec un autre homme. C'est la façon dont il décida aujourd'hui, en tant qu'esprit incarné, de se comporter pour évoluer. D'autres trouvent l'équilibre par d'autres moyens. Nous pouvons également rencontrer d'autres homosexuels, hommes ou femmes, assez équilibrés, je dirais, qui comprirent et assumèrent leur condition ou orientation sexuelle en tant qu'homosexuels et vivent en harmonie psychologique en coexistant, en s'impliquant émotionnellement et physiquement avec une personne du même sexe. Il ne s'agit pas d'un déséquilibre. Le mariage homosexuel n'est pas mauvais. Il ne s'agit pas d'un déséquilibre. Le déséquilibre, la dysharmonie psychique est en train de corrompre, de prostituer. Elle est dans le fait d'avoir des nombreux partenaires dans les pratiques sexuelles, dans la bigamie, dans la trahison. Cela s'applique à toutes les conditions ou, comme on dit, aux orientations sexuelles. La créature a besoin d'un équilibre d'actions. 

	La restriction des désirs, ne pas être vulgaire, non seulement dans les actes, mais aussi dans les paroles et les pensées. Cela attire également des entités qui se tiendront à l'écart et provoqueront les tentations en raison de la tendance affichée. Ceux qui pratiquent ce genre d'attitude déséquilibrée, même s'ils ne le croient pas, seront confrontés à des conflits intimes, à des douleurs dans leur conscience qui appelleront une harmonisation de leurs pratiques.

	À ce stade des événements, Dirso avait déjà composé une toute nouvelle chanson à présenter aux enfants qu'il visitait, qu'il engageait avec de généreuses gouttes de joie et d'émotion. Alors il sourit et se demanda comment ils allaient réagir, comment ils allaient sourire à cette nouvelle chanson.

	- Ecoute, mes chers - enseigne Elma -, dans un esprit qui pense à faire le bien, qui se soucie d'apporter des provisions, de l'amour et de la joie à ceux qui sont dans le besoin, il n'y a pas de place pour la disharmonie et le déséquilibre. C'est pour cette raison que Dirso se lève chaque jour et que, dans chaque action, il est soutenu et entouré de bénédictions sublimes.

	Se penchant avec amour, Elma l'embrassa sur la joue, le bénit de tout son cœur et, après une belle et courte prière, proposa qu'ils partent tous à la recherche d'un nouvel apprentissage.

	 


 

	 

	Chapitre 4 
 Se détournant de la bonne moralité

	 

	 

	 

	LOIN DE LA MAISON où chacun pouvait apprendre un peu plus, Elma et son groupe se trouvaient maintenant dans une rue où le grand instructrice, en plus de répondre aux questions des élèves estimés, profitait de faits communs pour les enseigner. 

	N'oubliant pas de penser à tout ce qu'elle avait observé et appris, Silmara, telle une élève aimante, commenta:

	- Je comprends que nos pensées marquent notre périsprit, qui est notre corps spirituel. Dirso n'a pas, comme d'autres, de révélations cruelles et saillantes de l'abus sexuel, dans cette incarnation, car il ne corrompt pas la fonction sexuelle, mais qu’il la sublime. Chaque jour, il perd les marques qu'il apporte du passé.

	- C'est parce qu'il harmonise la conscience pour les déséquilibres sexuels du passé, pour avoir exorcisé l'énergie sexuelle féminine - répondit Elma, pensive -. Aujourd'hui, avec plus de prudence, Dirso ne se rebelle pas. Il travaille honnêtement pour obtenir ce qu'il a. Il est charitable et responsable, et utilise sa façon gentille et généreuse de voir le monde et les choses qui l'entourent pour bien faire son travail, sa profession. Avec cela, Silmara, il transforme son énergie sexuelle, la dépensant, sans s'en rendre compte, pour des performances saines. Il renverse l'image négative qu'il créa dans le passé.

	- Elma - demanda l’apprentie - tu nous as déjà dit que Dirso ne pense pas aux désirs sexuels, mais je voudrais savoir: Subit-il un harcèlement spirituel pour avoir abandonné cette harmonisation ?

	- Aucun doute là-dessus. Même le Seigneur Jésus a été tenté, qui sommes-nous pour éviter la tentation ? Si nous étudions bien ce passage de l'Évangile sur «La tentation de Jésus1» , on verra que Jésus n'offrit que trois réponses à son tentateur.

	Dans la première, le Maître dit : «L'homme ne vivra pas seulement de pain, mais de toute parole qui sort de la bouche de Dieu.» Dans la deuxième, il dit : "Tu ne tenteras point le Seigneur ton Dieu", et dans la troisième, Jésus dit : Retire-toi, Satan ! Car il est écrit : «Tu adoreras le Seigneur ton Dieu, et tu le serviras lui seul.»» 

	
On peut faire l'analogie suivante: Jésus est tenté de transformer les pierres en pain et affirme que l'homme ne vit pas seulement de pain. Le pain apaise la faim du corps, tout comme l'énergie psychique qui provient de la stimulation de la libido apaise les désirs sexuels de la créature humaine. L’on peut donc dire que l'homme ne vit pas seulement de la satisfaction ou du plaisir sexuel. Nous pouvons tourner vers d'autres choses, d'autres œuvres plus profitables. 

	Juste après, le diable dit à Jésus : «Si tu es le Fils de Dieu, jette-toi en bas; car il est écrit: Il donnera des ordres à ses anges à ton sujet; Et ils te porteront sur les mains, De peur que ton pied ne heurte contre une pierre.» Alors Jésus répondit: «Tu ne tenteras point le Seigneur ton Dieu.» L'Ami Divin enseigne ainsi que nous ne pouvons pas provoquer Dieu en croyant qu'il nous sauvera si nous jetons dans «l'abîme» de la vie. Par exemple, je peux croire beaucoup en Dieu et prier beaucoup pour Lui, mais si je fume, si je me drogue, si je mange inutilement, si je bois de l'alcool, si je me livre à des plaisirs sexuels lascifs, je me jetterai dans l'abîme en cherchant à nuire à ma santé, à moi-même en tant qu'esprit.

	Peu après avoir offert un bref repos, Elma termina:

	- L'abîme rapporté dans cette partie de l'Évangile peut être compris comme notre compulsivité vicieuse. Nous ne pouvons pas exiger de Dieu qu'il nous aide dans nos erreurs, car même Jésus n'a pas osé tenter le Père Céleste et se jeter dans l'abîme.

	Elma resta silencieuse. Très attentif, demanda Romildo :

	- Et la troisième réponse de Jésus au diable, lorsque, dans la tentation, il demanda au Maître de l'adorer, parce que, s'il se prosternait, le diable lui donnerait tout... Comment pouvons-nous l’interpréter?

	Souriante et délicate, la bienfaitrice répondit : 

	- Cela signifie que le Seigneur Jésus mit fin aux harcèlements qu'il subissait. Avec autorité, sans crier, il dit : «Retire-toi, Satan ! Car il est écrit : «Tu adoreras le Seigneur ton Dieu, et tu le serviras lui seul.»» , c'est-à-dire que je n'

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
